Tazria Bet

(13)32:In the seventh day the priest shall look on the
plague; and behold, if the scall isn't spread, and there be in
it no yellow hair, and the appearance of the scall isn't
deeper than the skin,

33:then he shall be shaved, but he shall not shave the scall;
and the priest shall shut up [him who has] the scall seven

days more:

34:and in the seventh day the priest shall look on the scall;
and behold, if the scall hasn't spread in the skin, and the
appearance of it isn't deeper than the skin; then the priest
shall pronounce him clean: and he shall wash his clothes,
and be clean.

35:But if the scall spread abroad in the skin after his
cleansing,

36:then the priest shall look on him; and behold, if the scall
be spread in the skin, the priest shall not seek for the yellow
hair; he is unclean.

37:But if the scall remains in its appearance, and black hair
be grown up therein; the scall is healed, he is clean: and the
priest shall pronounce him clean.

38:When a man or a woman has in the skin of the flesh
bright spots, even white bright spots;

39:then the priest shall look; and behold, if the bright spots
in the skin of their flesh be of a dull white, it is a harmless

rash, it has broken out in the skin; he is clean.

40:If a man's hair be fallen off his head, he is bald; [yet] he is
clean.

41:If his hair be fallen off from the front part of his head, he

is forehead bald; [yet] he is clean.

42:But if there be in the bald head, or the bald forehead, a
reddish-white plague; it is tzaraath breaking out in his bald

head, or his bald forehead.
43:Then the priest shall look on him; and behold, if the

rising of the plague be reddish-white in his bald head, or in
his bald forehead, as the appearance of tzaraath in the skin
of the flesh;

44:he is a leprous man, he is unclean: the priest shall surely
pronounce him unclean; his plague is in his head.

45:The leper in whom the plague is, his clothes shall be torn,

and the hair of his head shall go loose, and he shall cover

his upper lip, and shall cry, Unclean, unclean.

[Leviticus]
Tam Swawn oiba vAIITNR TRn ARy
AR AR W 1 mpTXe) pn:m x>
Ko pRIITIR) nPADTs VTR phy PR pDID
PR D NYY pRIITRY en vRom now
Ko mIM OPIwn o3 phITTRR TR MR
'\137;:!‘]?3 P?Y 11;’8 "\TI;('\?Q'I '\'117; ‘Pﬂ.:ltl TR?ETJ

<
h)

TWETDKLg W) T 03 o1 K )
D1 WK e MK Miva pnam A
Wee a1 TpeTRP Miva pnan app nam
W) pndn TBY  TPYITDR) KT Km0 30ED
Y] K NnY P RED TR N
T m’y‘x‘ﬁg ‘W.’g}as ahih
e PG =5 O = Y = W el A
KIpoa gy mna noma oRaTYwR
rz;"'{m:m HRIT N 2 Mg
‘ux}m I Y KW MR WRY vl 03
I NIY XM MAd KT v vig nRan

oI 137 M MMM K AMIp3 MR
inR ngj}g n233 9% IANIRa X DM Ny
iAMIp3 MITAIR M3y VAATRRR nam 1033
PR W W NUIS AR AR iX
UK D02 T PRI M 2R D

Tazria Bet: [1] - © Copyright 2001-2014 Kinnor Software, Inc. All rights reserved.



46:All the days in which the plague is in him he shall be
unclean; he is unclean: he shall dwell alone; outside of the

camﬁ shall his dwellinﬁ be. o
47:The garment also that the plague of tzaraath is in,

whether it be a woolen garment, or a linen garment;

48:whether it be in warp, or woof; of linen, or of woolen;
whether in a skin, or in anything made of skin;

49:if the plague be greenish or reddish in the garment, or in
the skin, or in the warp, or in the woof, or in anything of
skin; it is the plague of tzaraath, and shall be shown to the
priest.

50:The priest shall look on the plague, and shut up [that
which has] the plague seven days:

RIP KBU | Xpw) Awy oopoyy e T
W0 TT2 ORI RWY RBYY 92 VA WK W92

H _JJ
-r;;;nm
" : U

T3 OR MWE M2 YR vm 3 PR

Hawin nanm’ yann

TEN TOYS? 2w X CMWI iR onws
| P2 337 e 170 NIRYRH23 IR iR K
B R VL R N P E - T N
ThROAROT XM W val -\ﬁir"‘??‘b;; X

DVMTTPR VROM) VAR D3 TR pRd
0, NYY

Tazria Bet: [2] - © Copyright 2001-2014 Kinnor Software, Inc. All rights reserved.



Tazria Bet

(13)32:In the seventh day the priest shall look on the
plague; and behold, if the scall isn't spread, and there be in
it no yellow hair, and the appearance of the scall isn't
deeper than the skin,

33:then he shall be shaved, but he shall not shave the scall;
and the priest shall shut up [him who has] the scall seven
days more:

34:and in the seventh day the priest shall look on the scall;
and behold, if the scall hasn't spread in the skin, and the
appearance of it isn't deeper than the skin; then the priest
shall pronounce him clean: and he shall wash his clothes,
and be clean.

35:But if the scall spread abroad in the skin after his
cleansing,

36:then the priest shall look on him; and behold, if the scall
be spread in the skin, the priest shall not seek for the yellow
hair; he is unclean.

37:But if the scall remains in its appearance, and black hair
be grown up therein; the scall is healed, he is clean: and the
priest shall pronounce him clean.

38:When a man or a woman has in the skin of the flesh
bright spots, even white bright spots;

39:then the priest shall look; and behold, if the bright spots
in the skin of their flesh be of a dull white, it is a harmless

rash, it has broken out in the skin; he is clean.

40:If a man's hair be fallen off his head, he is bald; [yet] he is
clean.

41:If his hair be fallen off from the front part of his head, he
is forehead bald; [yet] he is clean.

42:But if there be in the bald head, or the bald forehead, a
reddish-white plague; it is tzaraath breaking out in his bald

head, or his bald forehead.
43:Then the priest shall look on him; and behold, if the

rising of the plague be reddish-white in his bald head, or in
his bald forehead, as the appearance of tzaraath in the skin
of the flesh;

44:he is a leprous man, he is unclean: the priest shall surely
pronounce him unclean; his plague is in his head.

45:The leper in whom the plague is, his clothes shall be torn,

and the hair of his head shall go loose, and he shall cover
his upper lip, and shall cry, Unclean, unclean.
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46:All the days in which the plague is in him he shall be
unclean; he is unclean: he shall dwell alone; outside of the

camﬁ shall his dwellinﬁ be. o
47:The garment also that the plague of tzaraath is in,

whether it be a woolen garment, or a linen garment;

48:whether it be in warp, or woof; of linen, or of woolen;
whether in a skin, or in anything made of skin;

49:if the plague be greenish or reddish in the garment, or in
the skin, or in the warp, or in the woof, or in anything of
skin; it is the plague of tzaraath, and shall be shown to the
priest.

50:The priest shall look on the plague, and shut up [that
which has] the plague seven days:
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[Leviticus]
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